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ITPEOUKCH 3A VI3PAJKABAIBE CTA]
ITPOMEHE JIEKCUYKE KATET'OPUJE

Y EHITIECKOM JE3MKY?

Kwyune peuu: Caxceitiax. Paq ce daBu ncnnTyBameM rpyiie npedukca 3a u3pa-
npeduKc; JKaBambe cTaBa. [IpoBepaBa ce IMXOB HETUIIMYHY ITOTEHIIVjal Ha
K/1aca pevn; nospy npeduKcanyje aa Kao BesaHe MopgdeMe He CaMo fia Mebajy
anti-; 3HaYere OCHOBE K0joj Cy gomaTy Beh yTudy 1 Ha IpOMeHY ibeHe
pro-; nekcuuke Kateropuje. Ca CMUCTIOM M3pakaBama CTaBa UJjeH-
co-; TI/I(l)I/IKOBaHI/I cy Hpedwmcm anti-, pro-, co-, contra- u counter-.
contra-; IbruMa ce mpon3Bofie 3HaUYEHa Off HAYeTHOT IIpUXBaTama (co-,
counter-. pro-) mo ocnopasama (anti-, counter-, contra-) ojMa Koju ofpe-

byje ocroBa. OBo ucnuTHBame Tpeda a Mokaxe fia IOMEHYTI
npeduKcy, Mopef ceMaHTHYKe y/Iore y u3pakaBamwy ofpehenor
CTaBa, OIpeJe/berba MM Cy/la IIPEMA HEKO] I10jaBU WM YUIbe-
HUILY, Y HEKUM JiepUBaTIMa UMajy U JOJATHY TBOPOEHY YIIOTY.
Y3 MmommuKaIyjy 3Haueha OHM Off MMEeHNIIe IIpaBe I71arof, Off
IJIaroj1a IPUJIEB, O IpueBa uMeHuy uty. Kao ussop ucrpa-
JKVBAUKOT KopIryca KopulitheH je Oxcgopgeku peuHuk eHineckoi
jesuka u 0de3debeH je pagHu MaTepujan o 163 nekceme, dnje
je yuemrhe y 0BOM CKyIly M3pa3lTO HeyjeJHaueHO. Y OKBUPY
CBOje IpeUKCHe IpyIie eKceMe Cy pacriopehene y nogrpyme
IIpeMa YIa3HOj ¥ M3/Ia3HOj K/IACK. Y3 CBAKM TUII TPOMEHE JiaTe Cy
CTPYKTypasHe, popmanHe, CeMaHTIIKe, XPOHOIOIIKE, TBOpOeHe
u fpyre HartomeHe. [Topep Tora, CKMIpaH je TpeTMaH TeMe Mehy
JVHTBUCTMMA ¥ TPaMaTHyapyMa y fe/liMa HacTaluM C Kpaja
XIX Beka Ia 1o CaBpeMeHMX JjaHa.

3a npeduKcarujy ce TpagULIOHATHO He OYeKYje [ja IMa OBAKBY
TpaHCPOPMATOPCKY Y/IOTY, HO OHA, KA IIITO je OBJie ITOTBpheHo,
HIje HerocTojeha.

* Paji je erioM IIpomcTeKao 13 JOKTOPCKE /iicepTalyje onbparmeHe Ha
OuonomkoM dakynrery YHnBepsutera y beorpany 2020. ropyse.
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Yeog

[Tpeduxcanyja je, mopep cypukcanyje, jefad off HajIUIORHUIX IPOIleca Y CH-
cTeMy TBOpOe peun y eHIneckoM je3uky. Cydukcaryjom ce Kaca pedn Kojoj
OCHOBa IIpuUIIaJia U3/IaXxe mpoMenu. Vlako Mory fa mocenyjy u JepuBaLiOHN U
bnekTMBHY cafipKaj, CyQUKCH IPYMapHO I'pajie HOBY K/IACY PeUy 1 Y TECHOj Cy
Be3M ca leKcuKoHoM. Crora ce nofierna cy(ukca, OCUM IO ITIOPEKTy, BPIIM U Ha
TBOPOEHOM HMBOY, Ha UMEHIUKe, ITIATOJICKe, IPMIEBCKe, IPUIOLIKe 1 [ip. 3a
pasMKy of cypukcayje, 3a npeduKcanjy ce reHepasHoO cMaTpa jia joj je b
Mopudukanyja mocrojeher sHauewa peun, des yTnijaja Ha IeKCUYKY KaTerOpyjy
meHe ocHoBe. [Ipedukcu ¢y Manodpojanju of cydukca 1 TpagUIMOHAIHO ce
iefie TIpeMa 3Havyerby Koje IIPOM3BOJE Ca OCHOBOM, IIPEMa IIOPEK/Y U PO YK-
tuBHOCTH. OBaj pasi ocBpHYhe ce Ha HeyodM4YajeHy CUTYaIUjy y TeKCUUIKO]
paKcy, rje npeguKcalyja He BpIIU CBOjy MSBOPHY HaMeHy. OHa TOM IIPUIKOM
He CTBapa VICK/bYYMBO CEMAHTIYKI BapujeTeT OpUTMHAIHe peun, Beh 3amasn y
IOMeH TUIINYHe Cy(UKCaIijcKe yIoTe ¥ Memba joj Kmacy. [pamaTuke eHIIeckor
je3VKa yIIaBHOM Ce ca OCKYIULIOM OJHOCE IIpeMa OBOM TBOPOEHOM IIOTEHIIMjaITy
npeduxcanyje. [TomenyTy QpyHKumjy Hajuenthe mpunmcyjy camo npepuxcuma
a-, be- 11 en-, VaKo je y ONTHUIIAjy BULIIe ITpeduKca KojuMa IIpOMeHa KaTeropuje
peun Huje OCHOBHa, a/i jecTe mpucyTHa yrnora (Panti¢, 2020).

LIwsb je ma oBUM pazioM dyfie TeCTHpaHO IOMEHYTO CBOjCTBO IIpeduKcalyje
Ha IIpUMepY HeBelyKe Ipylie IpedrKca 3a n3pakaBambe CTaBa IIpeMa ofgpeheHnm
¢dbeHoMeHnMa U mojaBama — prefixes of attitude. Ilopep Tora duhe ncTpaskeno u
KaKO pas/IM4uTI ayTOPU CaryeiaBajy npedukce ca HaBeeHNM CEeMaHTUYKIM
HOTEHIMjaIoM, OJIHOCHO KOJIVIKO je TaKBUX Ipe(yKca y eHITIECKOM je3uKy. buhe
IperielaHo HEKOMMKO HajsHaYajHMjUX IpaMaTiKa U HaydHuX pajgosa us XIX,
XX n XXI Beka, Kako Ou ce yTBPAWIO fId JIU CY CaMo anti- Y pro- aKTUBHHU Y 110-
MeHYTOM 3Hauemy 11N VX je Buie. HakoH Tora ncrmrahe ce kamanureT cBakor
TOjeiMHAYHOT NTpedUKca fja Y AepUBaLyjy yTUde Ha IPOMEHY M3/Ia3He Ky1ace
pedn y oHOCY Ha leHy OCHOBY. JlofaTHa makiba d1he MOK/I0mbeHa TOMe KaKo je
TEepMIHICAH CBAKU O] /IeBVX e/leMeHaTa y u3BefleHnIiaMa (Irpema IpaByTy JeCHOT
yupasHor eneMeHTa, RHR - Righthand Head Rule) v onroBopy Ha nIUTame a JIn
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je yoduuajeHa ymorpeda TepMuHa ipedukc GyHKIMOHATHO OIPaBIaHa WU je
y IATamy HELITO APyradyju MOPQOIOLIKY CTATyC OBOT TBOPOEHOT e/leMeHTa.
Y KOMIIO3MIIMOHOM CMUCITY Pajl je IIOfe/beH Ha HEKOIMKO IIOI/IaBjba.
Y mpBOM ce ITpeficTaB/ba TeOPYjCKY OKBUP MCIIATYBAbA 11 00jalllbaBa IPUCTYII
aHams. [laje ce OCBPT Ha OIIVIC U MHTEpIIpeTanyjy npedukca u3 HacmoBa Ko
PasIMYUTHX ayTOpa M y U3JarbuMa HacTanuM off Kpaja XIX Beka 0 HajHOBUj X,
n3 npse ase fenennje XXI eka. IloToM ce nojamimasajy pasao3y U IPEeSHOCTI
13d0pa pevHNKa 3a M3BOP VICTPAXKVBAYKOT KOPITyca. Y IIOITIaB/bY I7ie Ce IpefiCcTa-
B/bajy Pe3y/ITaTy pajia aHa/M31pa ce CBaKY Off IIpedyKca ITyTeM eTUMOJIOIIKIIX,
CTPYKTYpaTHNX, JEpPUBALVOHNX I CEMAaHTUYKIX ITapaMeTapa.

Teopujcku okeup

[Tpeduxcy nmpunanajy 3aTBOPEHOj IPYIN je3NYKNX eleMeHaTa, IITO 3Hauy fIa
je BUXOB OpOj YITTaBHOM OTpaHIYEH, 2 HOBY IPepNKCH PEeTKO HACTajy, i Ha
cagp)xaj rpyme npedukca KojuMa ce u3pakapa CTaB ayTOpy HeMajy IOTIIYHO
yjeliHaueH norey. Y oNTHUIRjy je cefam npedukca — anti-, co-, contra-, counter-,
pro-, pseudo- n quasi-, ¢ TUM IITO ce Hajuerthe oMUY anti-, pro- u counter-.
IbuxoBa 3Hauea MOTY Ce OIMCATH TAKO fIa M3pakaBajy ofpeheHn crTas, onpe-
Jie/berbe VI CYJ, ITPpeMa HeKOj II0jaBy MM YMIbeHUIN. 3HaYeba Cy MPUINIHO
nonapusosaHa u Kpehy ce o "with, joint, on the side of, on equal footing’ no ‘in
opposition to, against, opposite, contrasting. MebyTnm, nako He cBpcTaBajy cBu
KOHCY/ITOBaHY ayTOpy OBe IpeduKce y 3acedHy IPyIIy, CBY OHM OIVCY]y HBIUX0Ba
3Hayer-a Ha TIoMeHy Ty HaunH. CBuT (Sweet, 1892, cTp. 232-238) nomumse anti-
u contra-/contro-/counter- y 3Hauemy against, co- y 3Hauewy ‘with, together’ u
pro- y 3Hauemy acting as a substitute’ OBo je yjemHo HajcTapuja rpaMaTuKa Koja
je oBJie mpernenana. JecrepceH (Jespersen, 1954, ctp. 485-488) Huje yoyaBao
CeMaHTHMYKY CIeIMPIIHOCT OBE IPYIIe y OBHOCY Ha HeraTusHe npedukce, seh
JIX je OIMCA0 Kao CpOHe HeraTuBHUMA (prefixes related to negative). Ty cnapajy
npedukcu anti-, contra- vi counter-, ca 3Ha4emeM ‘against/opposite to. [Tpeduxc
pro-, ca CynpoTHUM 3HavemeM ‘in favour’ of (Jespersen, 1954, ctp. 491), Hamrao
ce y rpynu npemiomkux npedukca (prepositional prefixes). Mapuann (Marchand,
1969, cTp. 143) He rpynuine mpeduKce HI 10 KAKBOM OCHOBY, Beh ux camo a-
¢daderckn HaBopy. Ca 3HaUeHEM MCTHI[aba CYIIPOTHOT CTaBa fiaje npedukce
anti-, counter- u pseudo-, amu Meby npB1Ma je youro cBojcTBO IpeduKca anti- aa
IpeBefie MMeHMIIe Y K/Iacy pujeBa, HaBogehy npumep anti-court (party), koju
matupa jom u3 nonosyHe XVII Bexa. Op sHavajHmjux ayTopa XX Beka Kpepk,
Ipnudaywm, /Ina n CaprBuk (Quirk, Greenbaum, Leech, & Svartvik, 1985, cTp.
1543) meby npsuma popmupajy rpyiy npedukca 3a u3paxkaBarme OpyjeHTaIje
u craBa (prefixes of orientation and attitude), koja cagpxu anti-, contra-, counter-
u pro-. Ipundaym (Greenbaum, 1996, ctp. 444) uspnBaja pro-, anti-, contra- u
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counter- ca 3Ha4emeM supporting or opposing. Xemasony (Hamawand, 2009,
cTp. 72) npeduxce anti-, counter- v contra- HasuBa CEKyH/JapHO HETaTVBHUM
(secondary negative prefixes), jep HUCY HETaTUBHU per se, Beh MM je KOHOTaIja
HeratuBHa. XagncroyH u ITynam (Huddlestone & Pullam, 2002, cTp. 1690)
Iajy anti-, counter- u contra- y 3Ha4emy supporting or opposing. Mapkosuh
(2009, cTp. 126) nma camo npedukce anti- ¥ pro- y Ipynu 3a U3pakaBame
opujenTtanyje u crasa. [log nctum nmenom Cracuh (2010, ctp. 42; 2011, cTp.
71) HaBopu pro-, anti-, counter-, contra- u co-. Ilynra (Punga, 2011, ctp. 45) u
Krapwuja (Claria, 2017, cTp. 61) y rpymnu npeduxca 3a uspakaparbe CTaBa UMajy
co-, pro-, anti- u counter-. bayep, JIudep u Ilnar (Bauer, Lieber, & Plag, 2013,
cTp. 417) mpaBe pas3nmuky naMely anti- v pro- 3a MICKa3yBambe HeeBaTyaTBHOT
craBa (non-evaluative attitude) v pseudo- v quasi- 3a V3pa>kaBarmbe KOTTOKBUjaI-
Hor crasa (colloquial attitude).

[TpumertHoO je ga ayTopu BehuHckn He odpahajy nakmy Ha oTeHUMjan
HeKX off HadpojaHux npedukca 1a y gepuBanijy, mopes 3Ha4erwa, yTudy 1 Ha
IIpOMeHy M3/asHe kiace peun. To jenyay yodaBajy Ksepk u fip., IInar u Jlepep,
1 TO caMo 3a IoHeKe npedukce. KBepk n np. (Quirk et al., 1985, ctp. 1543) yBu-
bhajy cBojcTBO f1a anti- 1 pro-, Ka0 aHTOHUMM, YTUYY Ha KJTacy OCHOBe u3Boaehn
npuieBe off MeHnLa (anti-war, anti-missle u pro-communist, pro-American,
pro-student). Inar (Plag, 2002, ctp. 125) o npeduxcy anti- rOBOpU y OKBUPY
HeraTMBHUX IpeduKca 1 UCTUYE HeroBy KOHBEPTOPCKY Y/IOTY Kajia Tpaju
IeHOMMHA/IHe U geBepdasHe npujese (anti-war movement, anti-freeze liquid).
Jlepep (Lehrer, 2009, cTp. 138), mako BpIy caMo Iofey Ipedukca 1o mopeKiy,
Ha3Ha4YaBa KalallMTeT 3a IPOMEHY JIeKCIYKe KaTeropuje Koy mpedukca anti- u
pro- (anti-government, pro-consumer). IIpupeBcKm cTaTyc HOBOZOOMjEHNX pedn
norsphyje cnodoxgunm KopurhemeM NpuieBCKOT MHTeH3U(UKATOPA Vvery
IJIaTOJIa seern’, Kao U YME-eHMIIOM fIa OM pedeHuIle ca IpuieBMMa ca anti- M30-
CTaB/barbeM IpeduKca U3Tydnie rpaMaTUdHOCT.

The advocates seem very anti-government. npema * The advocates seem gov-
ernment.

The bill seems very pro-consumer. upema * The bill seems consumer.

Koz jennor dpoja ayTopa, nako camu JUpeKTHO He YKasyjy Ha y/IOTy IIpe-
¢uKca (3a M3pakaBame CTaBa) y IpeBohemy K1ace OCHOBE Y APYTY, TO je OYUTO
u3 patux npumepa. Jlonr (Long, 1969, cTp. 390) nma feBepdanHy MMeHUIY
antifreeze. 3augBopt (Zandvoort, 1975, cTp. 291) Ma neHOMIHATHE NIPKJeBe
anti-aircraft (gun), pro-Boer, pro-German v anti-freeze.* Ipundaym (Greenbaum,
1996, ctp. 553) maje pro- and anti- Vietnam demonstrations. [Juxcon (Dixon, 2014,

* Linking verbs (usmely ocrasor) omucyjy cydjekar 1 moBesyjy ra ca IpuaeBoM Kao
VIMEHCKJM JIeTIOM IIpelMKaTa, HIIp. seetn, smell, sound.

* Pasymamty ayTopy IOHEKaJ, MCTe pedl ML Kao IIOTyCIoXeHnIe (ca IpTULIOM), a
HEKaJl Kao jefHy ped. Y OBOM pajy OHe Cy HaBefjeHe Kao y IUTHPAHIM IpaMaTUKaMa.

67



68

Npena M. IIAHT'h

Ipegpukcu 3a usparxasare ciiasa y pyHKyuju iipomeHe nexcudke Kaiieiopuje peuu y eHineckom jesuy

cTp. 114) nma feHoMuHaHe pujese anti-slavery, anti-feminism, anti-abortion,
anti-war, ICTuayhu fja cy UM AMPeKTHO CYIIPOTCTaB/beH! OOIUIIN ca Pro-, Kao
u npuzeBe anti-aircraft (qun), anti-wrinkle (cream).

113 HaBefIeHOT je OUNIIENHO fia IpeUKC anti- IIpefbadll y OGHOCY Ha OCTasle
npedukce, a 0BUM pajioM he ce McnmTaTy KONMMKO je 3auCTa UCTAKHYTO HEeroBO
KOHBEPTOPCKO JIe/IOBalbe y TeKCUKOHY eHITIeCKOT jesuka. [Topern Tora, duhe nc-
TpaXKeH UCTY KaalUTeT KOJ OCTA/INX pedyKca 13 IpyIe 3a U3paKaBarbe CTaBa.

MeToponoruja gonaxxemwa o pesyarara ofpeheHa je nubeM U IpeMeTOM
OBOT MICTP)XXMBamba. Y OCHOBH, IIPYMeIbIBaHa je KOMOMHOBaHA METO/A pajia,
KOja IMa CIHXPOHUjCKO-aHA/IMTIIKY KapakTtep. OHa MO/asy off MAeHTU]UKaIje
1 KIacuyKalyje TeKCUYKOT MaTepyjaia y CaBpeMEeHOM je3MYKOM KOHTEKCTY.
HensdexxaH je 11 I1jaxpOHUjCKI OCBPT Ha IIOPEKJIO ¥ Pa3BOjHM ITYT TBOPOEHMX
elleMeHaTa 10 MOMEHTa KaJl Cy CTadM/IN30BaHM Y €HITIECKOM je3uKy. VI3 yrma
PEIpPOAYKTUBHE CYHTe3e U3BPILIEHO je pallyIamb/Babe KOPITYCHMX jeAVHNALA Ha
eneMenTe. TuMme je ode3deheHo ma ce ca BenmkoM curypHoinhy MOTy yTBpAUTHI
CMepOoBM IIPOMeHe KaTeropuja peun Kojuma ce paz 6aBu. CBaka BpCTa IpoMeHe
IpeCTaB/beHa je TUIICKY, Y3 KOMEHTAap O MIPOAYKTUBHOCTYU U PPEKBEHTHOCTU
tumna. IIpymMepn Koju cy MarmodpojHy 1 HelIOBO/bHY 32 pOpMUpPa:e IPyTie CaMo
Cy JlaTyl Y KOHTEKCTY, de3 n3Boherma 3ak/bydaka.

Kopitycnu tiogayu

OBo ncTpakuBame BPLIEHO je Ha KOPITyCHOM MaTepujasy Koju je y HOTITYHOCTH!
ode3dehen n3 onnaju uspawa The Oxford English Dictionary (nagame: OED).
V1380p peunnka 3a u3BOp KopIryca momMake y odeszdehuBamy perpeseHTaTBHOCTI
¥ 0aTaHCUPAHOCTH je3MYKOT Y30pKa jep HyAu IpYMepe Pas3IN4nuTOT je3IKOT
peneproapa (popmanHOrL, HeOPMATHOT, INTEPAPHOT, HOBUHCKOT, KYITYPHOT 1
Zp.), Kao ILITO je C/Iy4aj ¥ y TOBOPHOM jesVKy. Tyme je omoryheHo nakire n3Bobe-
e CEMaHTUYKMX 3aK/bydaka. Ca nmpeko 500.000 peun, OED pganac npencrasba
3/IaTHY CTaH/APJ eHITlecke nekcukorpaduje (Lieber, 2009, ctp. 27). VicroBpemeHo,
OHJIajH BapMjaHTa YMHM IIPOLEC IPUKYIUbathba MaTepjajia Mambe CJI0KEHUM, a
aHA/IMTUYKY PpaJi O/IaKIIaHMM. Buiile off mpoliefiypaTHMX ONIaKIINIA Y Tparamwy
3a MatepujanoM Ha dupamwe OED yTurianm cy JoKyMeHTapHU IPUIO3K Y3 CBaKy
jemMHMITY — BpeMe HeHe IpBe 3adeieskeHe yIoTpede y MICcaHnM M3BOPUMa, Koje,
rpydo y3eTo, MOXKe Jja yKake Ha CTapocT peun. To, HapaBHO, He 3Ha4N fla ped y
TOBOPHOj TPaAMIVj/ HHje TIOCTOjajia ¥ paHuje, Beh caMo a 0 ToMe He II0CTOoju
CTapuju MMCaHM Tpar. 3a pe4yn Koje BUIe HUCY Y yIOTpedu IOCTOj| MoflaTaK
0 BpeMeHY IbIXOBOT NOCTIe/[Iber M0jaB/bUBamba Y MMCAHOM peructpy. Tako ce
CTUYe IPeACTaBa O AMjaXPOHOM KpeTamby /leKcuke. Ha ocHOBY Tux nogaraka u
dpoja Heonornsama HacTanmux y nocnenmux 50 rogHa Moryhe je crehu ysup y
Pa3Boj ¥ IPOMEHY IIPOAYKTUBHOCTHU Hekor npedukca (Schroder, 2008, ctp. 50).
OBakBo IpoliemNBakbe IPOAYKTUBHOCTY 3a1ICTa HIMje HajMepONaBHMj| HAYVH U
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crora ra He 811 Tpedasio IpeleHNTI, a/li 3a IOTpede OBOT UCIUTIBAbA CACBIM
je noBorpaH. Op HajBeher 3HaYaja CBaKaKo jecy eTMMOJIOIIKe HallOMeHe, Koje He
odjaImaBajy caMo IOpeKsIo peun Beh je 1 pasiaky Ha lbeHe CacTaBHe JIe/IOBe.
Tako ce odmja curypaH nopaTak Koja je TBopdeHa OCHOBA y IIMTAbY, [ /N je
KOHBEPTOBAHA MM HUje ¥ KOjUM pefioM Cy Ce HU3a/IM eBeHTYaTHN apUKCH.’
OBo ce IOKa3ajI0 Kao HeIpOoLeHhIBa OJIAKIINIIA Y Pafy ¥ 3HAYAjHO Ta je 0CIIo-
doputo guema® koje du des Tora cBakako nocrojane. PpeKBEHTHOCT CBaKe
XKMBe peul IIPUKa3aHa je 0CMOCTEIIEHOM CKa/IoM.” Y3 TO je MHVLIMja/THU CKYII O
cenaM npedukca (anti-, co-, counter-, contra-, pro-, pseudo- u quasi-) IpeTpIIeo
usBecHe npomeHe. PactepeheH je nsysnmamem odnmka pseudo- u quasi-, a o
pasnosnma 3a To duhe peun y HapeHOM ofie/bKy. Tume je 0de3dehen kopmycan
Marepujal o, 163 jequHulle Koje Cy M3pasuTO HEPABHOMEPHO PacIOfe/beHe.
I[Tpedukc anti- ca KamaUTeTOM IIPOMEHe JIEKCUYKe KaTeropuje pedn NoTBpheH
je y 91 mpumepy (55,8%), mpedukc pro- y 50 npumepa (30,6%), mpeduxc co- y
mecT npumepa (3,7%), mpeduxc contra- y detvipy npumepa (2,5%) u npeduxc
counter- 'y nBaHaecT npumepa (7,4%).

Pesyninawiu ananuse

Kao 1mto je paHnje HaOMeHyTO, CTPyYHA TUTEPATYpa HA pas3INdnTe HauMHe
npezcTas/ba mpeduKce 13 HACIOBA OBOT pajia. Pasyuke ce orenajy u y B1xo-
BOj /IeHTN(UKALVY U MIMEHOBamby. Y HOITIeAy dpOjHOCTH, HABOMY Ce Off CaMO
nBa (anti- v pro-) KO HEKOMVKO Pa3IMINTIX KOMOMHAIIMja Off HajBUIIE YeTUPH
npedukca. Y oBy aHaIM3y MHUILIMjAIHO je d1Ia YK/bydeHa YHUja CBUX CellaM
Mop¢eMa Koje ¢y y ontuiajy y mureparypu. To cy: anti-, co-, counter-, contra-,
pro-, pseudo- u quasi-. MehyTnm, okcpopackm ayTopu MX HUCY O3HAYV/IN HA
VICT HA4YMH Kao KOHCyToBauy mmHrBucti. Craryc Mmopdema anti-, co-, counter-,
contra- vi pro- HecrlopHoO je mpedukcanan. C fpyre cTpaHe, Mopdeme pseudo- u
quasi- o3Ha4YeHe Cy Kao KoMOMHaTopcKu Gpopmatusu (combining forms), Mop-
¢deme ca BehuM cTelleHOM CaMOCTaTHOCTY Y OFHOCY Ha npedukce (1 adukce
yomuite). To cy JIeKCUMKan30BaHM eIeMEHTH y eHITIECKOM JIEKCUKOHY KOju
Cy IIpey3eT! 13 CTPAHOT je3MKa y KOjeéM I0CTOje ICK/bYIMBO Ka0 CaMOCTaJIHE
peun. OHUM ZONIPMHOCE CTBaparby HOBOT 3HAYEHha pedlt, 3a pasinKy of apukca
KOju caMO MOZIMQUIKYjy 3HaUeHe OCHOBE VIIN joj Memajy Kacy.® CynpoTHO of,

> Tpeda HamOMeHY T fla KOPITYC Cafip>KV M IpMMepe KOj¥ MOTY fia (pyHKLIMOHNIITY Kao
pasmuunTe Kaace pedn.

® Mucnu ce Ha ofipebuBatbe Kace OCHOBE 11 BPCTe JIEBOT TBOPOEHOT eleMeHTa.

7 Jlorapuramcka ckaa Kojy kopucty OED, rre 1/8 mpeficTaB/ba Bp/o peTKy ped (Marmbe
or; 0,001 moHaB/baba y MMINOH peult) a 8/8 ped BUCOKe ydecTasocTy yrnorpede (Bulle of
1.000 moHaB/bama y MUINOH peyn).

8 Oxford English Dictionary, s.v. “quasi- (comb. form), Etymology,” December 2023,
https://doi.org/10.1093/OED/5987462043
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aukca, KoMdMHaTOpCKM (POPMATHBY CY JOBO/BHO CAMOCTA/THU JIa CAMU MOTY Jia
(YHKIMOHMIITY Ka0 OCHOBA U 1 Mi3Befly HOBY ped roMohy admkca.’ Vicnpatusim
aHam3y Kojy npomosute OED, 110 k0joj je popmaTuB quasi- HacTao KOHBEP3WjoM
VI3 JIATVHCKOT TIpUJIoTa quasi, a GopMaTuB pseudo- 13 TpUKOr IIpupeBa pseudo,
OBe JiBe MopdeMe CK/bydeHe Cy 13 CKYIIa KOjU je y OBOM pajy IPelCTaB/beH.
IIITo ce T4e MMEHOBaba OBUX ITPpeIKCa, Ay TOPM KOjU IIPaBe CEMAHTUIKe
rpyme y okBupy npedukcaiyje Hajuemhe 1x Ha3uBajy mpedukcuma 3a nspa-
XaBame (opujeHTanMje 1) cTaBa — prefixes of (orientation and) attitude. [Jpyrn
VX TPETMPajy Kao 3HAYEHCKY NOATPYITy HeraTuBHUX npedukca. Tpehn, koju He
Bpllle HMKAKBO IPyINcame, Beh nx camo andadercku pehajy, ommcyjy npeduxce
IPeKo 3HaYera Koja ce lbuMa ocTIDKY. OHa My Off HaueTHOT IIpuxBaTama (co-,
pro-) o ocriopaBama (anti-, counter-, contra-) mojMa xoju ogpebyje ocHosa.

IIpegpuxc anti-

I[Tpeduxc anti- je mpeduKc MMPOKe PACIPOCTPABEHOCTH Y €BPOIICKVIM je3VILIVIMA,
Yy OCHOBHOM 3Hauemy TpoTyB. CMaTpa ce [ja je HOPEK/IOM U3 I'PYKOT, 3Haueha
’CYIIPOTHO, IPOTUB, 3ay3BpaT, YMECTO, CyIIAPHUYKY, KOjI1 Ce IIpeTBapa, 1 fia je
Y HIJIECKY JJOCIIe0 AVPEKTHO 113 I'PYKOT VIV MH/IMPEKTHO U3 IATHCKOT, IIPEKO
¢paniyckor.'’

Y ncnmTMBaHOM KOpPITyCy peduKc anti- 3adenexxeH je y 91 cmydajy, mTo
4MHY YaK 55,8% off yKyITHOT dpoja KOPITyCHVX jeIVMHNIIA.

I[Tpedukc anti- jaBpa ce y aBa anomopdHa odmka. YKomko ce Habe mcrpep
peun ca MHMIVja/IHMM CaMOIJIaCHMKOM i riacoM /h/, jonasu o penykuuje
-i- u3 npedukca (antacid, antonym, anthelmintic, Antarctic u fp.)"'. OBo mpaBuIo
HIije YHIBEP3aJHO, I1a je Moryhe Hahu u anti-acid, anti-emetic, anti-hysteric utp,.
(Marchand, 1969, ctp. 144). Y Behnuu cyvajeBa nsBefieHuIe ca anti- HaBoze ce
Kao TosycnoxkeHnte. IIpaBuio ce mocedHo npyuMemyje Ha pedn Koje oYY
CaMOIIACHVIKOM (anti-aircraft, anti-imperialist) v Benukum coBoM (anti-American,
anti-Nihilist). YnoTrpeda odnmka des 1jpTiuLie jaB/ba ce y KOHTEKCTY CIeLjaTn3o-
BaHe Hay4YHe TepMIHOIOruje (MeIMIMHCKa — antianaemic, pusirdka — antielectron;
MaTeMaTnyKa — antifunction; reorpadcka — antipole u iip.) (DZuganova, 2007, cTp.
233). Y xopmycy je 3adenexeH JOMUHAHTaH OPOj ITOTYC/IOKeHNIIa, 9ak 90%. bes
npTuLe ux je camo aeset. Ocam (antibiotic, antipruritic, antiasthmatic, antiatrophic,
antifungal, antimitotic, antiviral i antizymotic) 94uHM cacTaBHU 1e0 MeIVILIVHCKe
JIEKCHKE U CBMIMA j€ 3ajeHIYKa IpOMEHa ITpyieBa y uMeHuny. Ilpunes antivirus
U3BeJIeH je y OOpHYTOM cMepy, off MeHumIle. [leo je CTpydHe TepMIHOJIOTHje BUIIIe
odmactu — MeuiyHe, duonoruje u nHpopmaruke. [Ipeduxc anti- y rpamaTnkama

? https://www.merriam-webster.com/dictionary/combining_form

1 Oxford English Dictionary, s.v. “anti- (prefix), Etymology,” March 2024, https://doi.
org/10.1093/OED/8697974261

' OsnaueHe cy rpademe Koje Cy yTuIlale Ha pefyKImjy -i- U3 mpedukca.
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je Hajuernhe onmcaH Kao MMEHMYKM ¥ IPUAEBCKI IPeUKC, JOK BEroBa yiora
y IIpeTBapamy jefHe K/Iace pedn y pyry YIJITABHOM Huje TOCedHO UCTAKHYTa,
VIAKO je IPYICYTHA y aHa/lIu3aMma.

Y norneny puctpudyiyje npedukc anti- Hajaenrhu je y ussobhemy mpujena
op meHuna. Ocrana usBohemwa nprukasana cy Tadenom:

Tadena 1. Tuctpudyunja npeduxca anti-

VIMEHMIIIA > IPUIEB 62 68%!2

TarOn > HPI/I,II)[ on 13 14.3% YkymHo nsBohema y npupes 75 (82,3%)
NIPUZEB > MIMEHNIIA 11 12% 0
o 5 5 50 YkynHo nsBohema y umenuny 16 (17,5%)
YKyInHO 91 99,8%

HpOMEHa VIMEHNIIA Y TIpUIEBE

JaHac je npeduKc anti- Bpo akTVBaH y u3Bobhemy mpuieBa off IMEHNIIA, IT0CedHO
y CIIy4ajeBuMa KaJj He IIOCTOjY M3BeeHN ITpufeB y od/mKy Oes npedukca. OBaksa
ynoTpeda Besyje ce 3a TpeH/[ IIPUCYTaH y CABPEMEHOM €HITIECKOM — aTpUOyTUB-
He yHnoTpede MMeHMIIA, I7ie OHA IIPEy3MMa Y/IOTY eKBJMBA/IEHTHOT IIPHeBa, Kao
church party v anti-church party. IlpupeBcku ynorped/beHa MIMEHNIIA Off IPMieBa
ce pas/MKyje Mo TOMe LITO HeMa JIepMBAIVIOHN TIPUIEBCKM HACTABaK, Tj. HEMa
CBOj U3BefleHN IpufeB, Beh ocTaje y nmeHmdkoM oOmmKy. OBako yrnoTpedibeHe,
VIMEHMILIe y TPaMaTyKaMa ce YeCTO Ha3uBajy noun adjunct — [orryHaMa UMeHUIIA.
OcodnHe koje ocenyje MMEHNUIA y IPETHO3ULVI Ce, TOVCTA, Pas/INKYjy Of,
ocoduHa BehmHe nnpuneBa — HeMajy ¢iekcyjy nopebema v He KOpyCTe ce ca H-
teHsudukaropuma (very, too, such, much, really...). Mebytum, kommapaTuBHe 1
CynepnaTuBHe 0d/IMKe 1 MOTYNHOCT MHTEH3VMBUpPabha HeMajy HI CBY IIPHIEBY ca
YBPCTUM IIPUAEBCKIM cTaTycoM. OHM He MOTY HU J1a ce Hal)y Ha MeCTy IMEHCKOT
mena npenukara (predicator), am 3aTo ofpehyjy MMeHNIly Ha MCTY HAaYVH Ha
Koju To pajie mpasu npuzieBu. Crora ce Moxke pehiu f1a oBu odmuim, Majia KJ1acHO
HIICY Y IOTITYHOCTH VI3jefHAYeHM ca IIPaBUM IPHeBIMa, (PYHKIVOHATHO, KaO
MOAM(UKATOPU MMEHMNIIA, CBAKAKO jecy. YKOMNKO je BIXO0Ba YIoTpeda JOBO/BHO
yoOu4ajeHa 11 y4ecTanocT JOBO/BHO BIICOKA, OHJIA Ce OBAaKBY OO/INIIY II0jaB/bYjy
y peYHMIIIMA Ca OfPeJHULOM NpuzeBa, Kao mro To unHu OED. V3 oBora ce
MO>Ke 3aK/bY4UTH Jja (PyHKIIMja IpyjieBa N3BeeHNX 13 IMEHNIIA TepUHUTIBHO
jecre NMpUIEBCKa, a TUME j€ IbJIXOBO MECTO Y OBOM IIOINCY ONPaBJaHo.

Osakse TBopeHu1le denexe ce of monosuHe XVII Beka, a JaHac HacTajy ad
libitum. OBpie cy u3pBojeHa 62 mpuMepa MpoMeHe VIMEeHUIIe y IPUJIEB, IITO je
ITOMUHaHTaH cMep (68%) cBUX IpoMeHa IyTeM npedukca anti-. OBOM Ipum-
KOM IIPOM3BOJIY Ce HEKOMMKO PasINYNTHX 3HAUeHa, Koja Cy IPyIICaHa Y TpU
3HaYerCKe TIOATpYTIe.

"> TIporieHTHM 3aIMCH 3a0KPY>KEeHM Cy Ha jeflHy AelMMaTy VM Ha 11eo dpoj.
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I[IpBy rpyny unHe u3BefieHN npuieBu anti-combination (laws), anti-bank
(feeling), anti-gravity (field), anti-vaccination (campaign), anti-art (prejudice),
anti-war (literature) utn. Y myMa anti- Ipey3uMa IpejIoNIKy YIOTy 1 MOXe ce
OIVICATH ca 'KOjM je IIPOTUB Hedera MIN MY je CYIpOTCTaB/beH — laws against
combination, feeling against banks, a campaign against vaccination, prejudice
against art, literature against war. JemHa of IIpBYX IPUIEBCKMX YIIOTpeda oBor
THIa je anti-court (party), 3adenexxena oko 1650. rognHe, a BehuHa ux je Hacrana
y npyroj nonosuHu XIX Beka u TokoM XX Beka. Kao omosuiyja oBoM sHa4Yemy
npedukca anti- Hanmasu ce npedukc pro- ('y KOpUCT, y KOpak, mpomosuiryhir),
o xojeM he dutu peun kacuuje.

Jlpyra rpyma cy usBeeHy IpuyieBI KojuMa ce yKasyje Ha 0COOMHY BpILIOLA
pajimbe, Halpase, IPOU3BOJiA UTH. fia CIIPeYy, OTPAaHNYM WIN Ce CYIIPOTCTABU
onpehernM ycnoBrma, edeKTuMa 1 CIMYHOM, 3HaueHba 'Koju crpedasa. TakBu cy
anti-fallout (shelters), anti-halation (plate), anti-ice (dopes), anti-inflation (strategy),
anti-noise (wall) 1 rpyma TepMyHa KOju ce OFHOCe Ha MEIVLIMHCKY IIPeBEeHIIVjY
crama wim donnectu — anti-ageing (effect), anti-fat (diet), anti-infection (spray),
anti-seasickness (pills), antivirus (mechanisms).

Tpehy rpymy unHe npuzeBu Kojuma ce omucyje ocoduHa Hedera IITo je
HaMembeHO 3a 0opOy IPOTUB HENPUjaTe/bCKUX CHATA, OPYXKja UTH., Y 3HAYCHY
’KOjJ1 Ce KOPVCTY ITPOTYB, ¥ IIPETEXHO Ce OHOCE Ha BOjHOTEXHITIKY JIEKCYKOH.
To cy: anti-aircraft (fire), anti-air-raid (defence), anti-airship (gun), anti-ballistic
missile (system), anti-personnel (bombs), anti-satellite (missiles), anti-tank (mines),
anti-torpedo (gun), anti-vehicle (grenade), anti-U-boat (weapons).

Kao 1mTo ce Buam U3 mpumepa, MMEHCKM OOIUIN Off KOjUX Cy U3BeleH!
IPUJEBY YITIABHOM Ce YIIOTped/baBajy Kao fonyHe (adjuncts) [pyrux MMeHNIIa,
pebe kxao nmeHcku genosu npeaykara (predicative). OBakaB HauH popMupama
IpUIeBA 09YBAO je CBOjy aKTYETHOCT Off yCTaHOB/baBamba 1o fanac. Hajcrapuju
HOMEeHYTU IPUJeBY, anti-court v anti-conscience, u3 XVII cy Beka, 1ok je Behuna
u3 XIX. Mehy HoBujuma cy npupaesu us gpyre nonosute XX Beka (anti-bank,
anti-busing, anti-pollution, anti-colonialist), To noTBphyje NpOLyKTUBHOCT
npedukca y onucanoj GyHKIuju. YIoTpeda BaH yTBpHeHNX KOTOKaIja CHAXI
IbUXOB KaIlal[UTeT 32 IPOAYKTUBHY M KpPeaTUBHY yHOTpedy Y, JoHeKIe, hop-
MaJIHVjeM PeruCTpy. Y4ecTasocT OBUX NpupeBa Huje mocedHo Bucoka. Kpehe
ce ofi Bp/1o peTke 1o Tek 0,1 moHaB/bama. 3Ha4ajHNUja je jelHO KOJ, IpUieBa
anti-vaccination®, anti-ageing, antivirus — oko 1 y MunuoH peun (4/8).

Kop oByx npupesa npedukc anti- je HeHaIIalleH, Tj. aKIeHaT je Ha OCHO-
BU — anti-'church, anti-'rent, anti-'aircraft, 3a pa3nuKy of cly4dajeBa Kajia ce
anti- ynorpedpaBa ca MIMeHUIIaMa Koje 0CTajy UCTOj KJIacy pednt, e IpeduKc
3afip>kaBa IVIaBHM aKueHar (' anti king, ‘anti bishop, ‘anti growth).

> QpeKkBeHTHOCT IIpyfeBa anti-vaccination Geexxyt BpToIaB pacT TokoM 2021. 1 2022.
ropuHe - ca 0,3 Ha 1 (https://www.oed.com/dictionary/anti-vaccination_n?tab=frequen-
cy#1355784830). Kako ce pajiu o Ilepropy aHjeMuje KOBIJIA, OBaKaB TPeH | He M3HeHabyje.
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Kaxko 1 ce fomaTHO OTBPAMO IPUAEBCKY CTATYC MMEHNIIA ca anti-, Tpeda
ucrahu ga oBako M3BefjeHN NPUAEBH, Ka0 U APYTH [IPAaBU PUAEBY, MOTY Ja
VIMajy U aTpUOYTUBHY, 1 IpeAUKaTUBHY QYHKIM]jy. To 3HaUM 1A je CeMaHTUYKU
¥ TPaMaTUYKY J03BO/BEHO /13, TIOper OIcaHe mosunuje (VCIpen), CToje 1 13a
VIMEHMLIe Koja je HOCWJIAL] CMHTAarMe, ITO noun adjuncts He MOTYy:

Kidman, who plays a glamorous villain with a soul of ice, rejects the claim that
the movies message is anti-church."*

Super Smelly, a toxin-free moisturiser and deodorant brand, claims to be
anti-pollution.”

Mines may be anti-personnel or anti-equipment.'®

Mr. Van Buren is Anti-Bank."”

Y 1cTo BpeMe, 0OBaKBO IOIPIIeB/baBatbe MMEHNUIIA OTBOPIIO je ITyT C/INY-
HUM KOMOMHaNMjaMa ca ante-, inter-, post-, pre-, pro-, sub-, trans- (Marchand,
1969, ctp. 143).

IIpomeHa r1arosna y npupese

[TpupeBcka ynotpeda rarona nocrana je nocedHo npoaykrusHa y XX Beky,
a Hajmahu (anti-lock) je 3adenexxen 1963. roguHe. OBako HacTamyu NpUIEBU
nodujajy 3Haverme '(Hampasa, IPOMU3BOJ,) KOji CIIpedyaBa, OrpaHNYaBa WK ce
CyIIpOTCTaB/ba ofipeheHnM ycnonma, epexTuma utx.. VI3 xoprryca je m3gBojeHo
TpUHAeCT TakByX pumepa. To cy: anti-crease (option), anti-dazzle (driving mirror),
anti-drag (wire), anti-fade (shampoo), anti-flash (paint), anti-freeze (solution),
antifoam (agents), anti-glare (screen), anti-knock (fuel), anti-lock (system), anti-
-shrink (reagents), anti-skid (coating), anti-spin (parachute). 3agp>xaBajy r1aBHU
aKIleHaT Ha KOpeHY, HOK IpeduKC MMa caMo Cpefiiby aKIleHar.

Moske ce 3aK/bYYUTH Jid je Y M3BODery mpujeBa (13 MMEHMIIA I T/IarosIa)
HAjIICTAKHYTUjJ CMep fiepyuBaLuje ca anti-, ocTBapeH y 4ak 82,3%. VsBoheme
uMeHMLA (13 Ipy/ieBa 1 I7Iarojia) 3HaTHO je Marbe 3aCTYIUbeHO — 17,5%.

ITpomena npusieBa y MMEHMIIE

OBo je Tpehn Hajuyerhy cMep MpoMeHe JIeKCUYKe KaTeropuje myteM mpedukca
anti-. 3adenexxeHo je jefaHaecT TakBMX MMeHuIa (12%), y 3Ha4ery '0OHaj Koju
e CYIpOTCTaB/ba HEKOMe/HedeMy, 1 IPUIA/ajy GOHY MEAMIMHCKIX TePMIHA.
Hajuenthe cy, kao Beh popmupann, npeyseTu 13 rpuKor WK JTATUHCKOT, WIN

' https://www.cbsnews.com/news/is-golden-compass-anti-catholic/

'* https://www.financialexpress.com/industry/air-pollution-as-humans-choke-brands-
make-a-killing/1759994/

¢ https://casebook.icrc.org/glossary/mines

7 Brownson's Quarterly Review Mr. Calhoun and the Baltimore Convention, 1844,
Jan, 264.
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VICKOBAHU I10 y30pY Ha UX — antiasthmatic, antiatrophic, anti-bacterial, antibiotic,
antifungal, anti-convulsant, antimitotic, antipruritic, antiviral, antizymotic. OBpe ce
HajBepOBaTHUje Pajiil O je3N4IKOj eKOHOMIYIHOCTY 1 enusuju peau drug (medicine
ili substance) u3 nynor Hasusa — an antiasthmatic drug, an antiatrophic medicine,
an anti-bacterial substance vy, Ha Taj Ha4nH ce puyieB OVIMEHYaBa Y 3HAYCHY
YMHIIOLIA, BPIINOIIA pajiibe KOjU ce dOpM IPOTUB CTambha OMMCAHOT IIPUAEBOM,
HeyTpasmIie ra vy npexgyrnpebyje. ¥ eHrneckom cy yro npycyTHH, a HajcTapyja
3adenexeHa je antiasthmatic, us 1661. rogune. Octane cy n3 XIX n XX Beka.
Hajuosuja nsBobema denexxe ce monosunom XX Beka (antibacterial, antimitotic
u antiviral), a caBpeMeHa gocTurayha us odmactu meguiyae 1 papMaKosoruje
MY Y IPUJIOT BUXOBOj IPOXYKTUBHOCTIA.

HpOMeHa rj1arojia 'y MMEeHNIIe

Oso usBobeme je mebhy pehum nporecuma. 3adenesxeno je camo met (5,5%) —
anti-freeze, anti-lock, anti-knock, anti-dazzle n anti-foam. CBu Majy BOCTPYKO
usBobeme, IPUIEeBCKO ¥ MMEHNYKO. Tako OCToje mapoBu: anti-freeze solution n
anti-freeze, anti-lock system v anti-lock, anti-dazzle driving mirror u anti-dazzle,
anti-knock fuel w anti-knock, anti-foam agents n anti-foam. Ilpema KopycHUM
TIOJaIlMIMa, N3BoDere pIeBa 13 I7Iaro/a CTaplje je Hero u3Boherme MMeHNMIIa,
IIa Ce YVHIU Jja Cy IMEeHMIle HacTajle CBOhereM ITyHOT Ha3uBa:

...products such as anti-freezes which have neither a paraffin nor an asphalt
base."

Anti-lock is moving in."”

This substance is of importance as an anti-knock’ in petrol or gasoline.”

About a year ago the regulations to deal with the lighting of road vehicles, and
in particular with anti-dazzle’, were issued.”!

The development of suitable anti-foams to increase the utilization...”*

3Hauerbe OBaKO JOOMjeHNX IMEHNIIA je TIPOU3BOJ (TEYHOCT, HAIIpaBa, CyI-
CTaHIIA...) IIPOTYUB OHOTA IIITO je O3HAYEHO I/IATO/IOM’ U YIIPABO Ta EKOHOMIYHOCT
4yHY 0Baj 0dpasal] CTBaparba IMEHNIIA TPOAYKTUBHUM. Mory ce ymorped/baBaru
y oda dpoja 1 kao HedpojuBe IMeHNIIE.

Oynmupame npeduxca

Y xopmycy cy 3adene>xxeHn cirydajeBy JyIUIMpama npedukca anti-, Kao y Ipu-
Mepuma:

'8 American Speech, 1935, 122/1, ctp. 10.

¥ Times, 16 Oct. 1968, (Motoring Suppl.) p. xiii/1 (headline).
2 Encyclopedia Britannica, 1929, V. 369.

! Times, 13 Apr. 1937, ctp. x/3.

** Engineering, 21 Feb. 1958, ctp. 253/1.
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I am strongly anti-anti-Semitism.”

I was dumbfounded by this anti-anticlimax, if I may coin such a word. ..**

It is not Communism (...), but something called anti-anti-Communism’. ..

There is every prospect of a major arms race in space, with the development
of a variety of anti’ and anti-anti’ devices.*®

OBpe ce ounITIeHO HE paay O HeCTAaHJAPAHOM AYIUIMpalby Heralje Ha
HI0/bY CMHTAKCe, KaJla pe4eHNIa ca IBeMa HerallyjaMa VIMa 3Ha4yerhe pedeHuIle
de3 Heranyja. Y muramy je noTpeda CynpoTcTaB/bama ofipeeHoM cucteMy mm
CTaBY KOjM je TIOCTUTHYT MHMIMjaTHO npeduKkcupanuM odmmkom. [Iponahern
CIIy4ajeB) AYIUIMpama npedukca anti- y KOpIyCy YIIaBHOM IIPefCTaB/bajy
VHAVBMAYaTHE Kpeallnje, cadlibeHe 3a je[fHOKpaTHY yrnorpedy, 3a motrpede
HOBMHCKMX TeKcToBa. Kako HaBefjeHU IIpuMepy BuIlle IOTIIAAajy HOf, JOMEH
CeMaHTIKe, a IPUTOM He JI071a3M [0 IIPOMeHe JIEKCHUYKe KaTeropuje pedu, OBJie
nehe dun mydbe aHamM3MpaHN.

JlerpamaTukanusanuja

Etumornomurky, npeduxc anti- ce pa3puo u3 npeduxcaane ynorpede mpemiora
anti, Koju je GPYHKLMOHNCAO y CTAPOTPYKOM je3uKy. BpemeHowm, mmpepyior anti je
IPOIIA0 KPO3 ITPOLIeC je3MUYKOT IIpeodparkaja, MOCTABIIN IPAMATUIKI MapKep —
npedVKc, IITO je TUIYAH OONMMK TpamMaTnkam3anyje. Kao Takas je mpeyser y
eHITIECKM je3VIK — He Kao IpefyIor, Beh camo mweropa rpaMaTiKaIM30BaHa BapyjaHTa.
Y OTOMWEM je3MYKOM MOMEHTY, eHITIECKN je MI3HOBA JIEKCUKAIII30Ba0 yIOTpedy
HIOMEHYTOT 0OJIMKa, CINYHOT KoHIenTa. [Ipedukc je kao popma ceMaHTIUKI
npoupeH un yodmrdeH Kpajem X VIII Beka, 1a je ;aHac TPOQYHKIMOHAIAH — K0
uMeHnna (‘a person opposed to a particular policy, activity, or idea’), kao npuaes
(opposed’) n kao ipemyior (opposed to; against’). Y 1jaxpoHjCKOM IOPETKY, OBJie
je Imocpeny Ipoliec fierpaMatyKa3alyje — Iy T KOju je JIeKcidka ped (Ipezior)
IpelllIa, IIPeKo 3aBICHe je3ndke Gopme (mpedukca), 10 HAHOBO IOCTUTHYTOT
He3aBJICHOT MopgeMcKor cTatyca. Koprycan npumepn:

- nmennnia — The threat to field sports from the antis is a serious one*’;

- ipupes — The local councils are anti*®;

- ipemior — I'm anti the abuse of drink and the hassle that it causes.”

Y 0BOM CITy4ajy rpaMaTU4Ky OOIMK ce KOPUCTH delnhe Off 1eKCUKAIN30-
BaHOL. [Ipomec merpamarnkanmsanyje npedukca y IeKceMe 4ecTo yMe [ TAHKY

»'W. E. Gladstone, Daily News, 29 May 1896.

# R. Campbell, 1951, Light on Dark Horse, xiv. 200.

» New Statesman, 25 Avg. 1961, 234/2.

26 New Scientist, 22 Mar. 1962, 677/1.

7 Oxford Dictionary of English, third edition (2010). Ed. by Angus Stevenson, ctp. 67.
8 Oxford Dictionary of English, third edition (2010). Ed. by Angus Stevenson, ctp. 67.
¥ Oxford Dictionary of English, third edition (2010). Ed. by Angus Stevenson, ctp. 67.
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JIMHUjy pasrpaHnyera nsMely TBOpOeHUX Ipolieca c1aramwa 1 13Boherma yanHm
jOILI HeIIpeLM3HIjOM, Te je HEeOIIXOHA YBPCTa MOPQOJIOLIKA ITOTIIOPa /ja 00jacHN
oBe unmeHnIe (Booij, 2005, ctp. 116).

IIpe¢puxc pro-

I[Ipedukc pro- pocrieo je y eHIIECKU je3MK Off IATVMHCKOT IIPUJIOTa U IIPEIora
VICTOT 0O/IMKa, Y 3HaUYewY ‘33, y MMe, yMecTo. BehnHa peun ¢ oBuM npeduxcom
yllIIa je y eHITIecKu Kao (paHIlyCcKa VM JIATMHCKA [103ajM/beHNIIA,  Maby
dpoj je M3BeMleH Y eHITIeCKOM Ca OCHOBAMa JIATMHCKOT MOpeKsIa (procurvation,
proactive, proception un np.). JJaHac ce KOPUCTI ca MHOTVIM OCHOBaMa, Hajyerhe
VIMEHIYKIM, y 3HaUey "HEKO KO JIeJIyje Y Me HeKor ipyror’ (Kao y proconsul,
pro-form, pronoun), ¥m y3 TUTY/Ie XMjepapXujcKOT 3Hauerba 'yMecTo, Y MIMe, Kao
3aMeHa, Kao y prorector, proregent, prochancellor n np.

IToyerkoM XIX Beka mpeduKc pro- jap/ba ce y 3HaUeHY 'y KOPUCT Hedera
VI TAKaB je JaHaC IIOTITYHO IIPOAIYKTBAH. Y OBOM 3Ha4elY IpedUKC pro- 4ecTo
CTOjY Y aHTOHMMMjCKOM OJIHOCY TIpeMa NpeuKcy anti-.

VI3 ncTpakmBavkor Kopiyca 13jiBojeHo je 50 mpumepa ca npepurcom
pro- The fonmasy Jo MpOMeHe JIEKCMYKe KaTeropuje OCHOBE, IITO YHY 26% Of
YKYIIHOT dpoja KOPITyCHVIX jeAVHUILIA.

Y cBUM M3BefeHMIIaMa IIpeMKC HYje HOTIIYHO CPAcTao ca OCHOBOM M Ca
IHOM je II0Be3aH IPTUIIOM. Je[[VIHY IIPUMeD I7ie je MpedUKC CII0jeH ca OCHOBOM
je mpupes procoagulant (that promotes the coagulation of blood’).

Yrorpeda rpedukca pro- reHepanTHoO je MIMEHITYKA 1 IIPUAIEBCKa, Oe3 yTuIaja
Ha KJIaCy OCHOBE, a Y KOPITYCY je OTKpP/MBEHA I IheroBa KOHBEPTOPCKA OCOdMHa:

Tadena 2. luctpudyiuja npeduxca pro-

VIMEHNIIA > IPULIEB 40 80%
NIpUJIEB > MMEHNIIA 10 20%
YkynHo 50 100%

IIpomeHa umeHnuIa y npuzese

[TpomeHa K1ace MMeHMIIe y KIacy NpKeBa JOMIHAHTAH je GpopMaT IpoMeHe
nekcudke Kareropuje (78%). [IpumeBu Tom npmmnkom odpasyjy oBa pasmmanTa
3Havemba. [IpBo, Koje je MHOTrO yerthe, jecTe 3HaUYeHe 'y KOPUCT, Y KOPaK, IPOMO-
Buiyhi’ oHo 1TO je ofpeheno nmenunom y kopeny. Taksu npumepu cy: pro-
-abortion (lobby), pro-alcoholism (risk factors), procoagulant (effect), pro-bussiness
(governement), pro-democracy (activists), pro-landlord (right proceedings), pro-life
(party), pro-vaccinist (statistics), pro-war (oppositions) u fp. OBu IpyuaeBy pena-
TUBHO Cy Majy. MaxoM cy 3adenexxenn y pyroj monosunau XIX Beka u IpBoj
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nonosuuy XX Beka. IbruxoBa ppeKBEHTHOCT y cCaBpeMeHOM €HITIECKOM HIje
desHauajua. VI3Hocu op 0,1 mo 1y MumoH peun (4/8).

[IpomeHa npupesa y uMeHNLE

OBaj cMep ITpoMeHe 3ade/IeKeH je Y eceT IpUMepa, IITO YMHU YeTBPTUHY paj-
HOT MaTepujasia 3a oBaj npedukc. [leBeT mpruMepa HaCTAIO je MOVIMEHIYaBabeM
HpujeBa U3BeIeHNX Off Ha3MBa JipyKaBa VIV PasINuNTUX 3ajesHuna (pro-Euro-
pean, pro-Greek, pro-Israeli, pro-Russian, pro-German, pro-Nazi, pro-Catholic,
pro-clerical, pro-Fascist). Fbuma ce o3Ha4aBa ocoda Koja 3aropapa, IOfip>kaBa
CTaB, IOJINTYUKY, BPEIHOCTY KOje ONICYje IpuieB 13 ocHoBe. Ocum pro-European,
4nja je jesndke aKTYeTHOCT odeKuBaHa 1 n3Hocu fio 0,1 y Munon peun (3/8),
ocTase cy 3HaTHO pebe. [la Huje y muramy yodndajeHa IBOK/IacHa pedepeHIia
HOMeHyTuX nekcema (European, Greek, Israeli...), notBphyjy dpojHu nepruBatu
HacTamm y uctom odpacuy (pro-English, pro-Jewish, pro-French, pro-Turkish,
pro-American, pro-Chinese, pro-Irish, pro-Japanese, pro-Asiatic u ip.), Koje OED
He PeryCTpyje y UMEeHNYKOj yroTpedi, Beh caMo y mpueBckoj.

Vimenmntia pronominal ipuIaia TeKCUIM CTPyKe 1 O3HAaYaBa ped Koja nMa
0COd1He HOMMHAIA.

Jlekcukanmsanuja

Jlexcukanusanuja, HOMMeHNYaBamba peduKca, BUI/BUBA je y U3pasy pros and
cons®. TIpeduxc y pyHKImju nMeHNIe 0d1ja (IeKTBHY HACTaBaK 38 MHOKUHY
U 3Haueme an advantage or argument in favour of something. OBaj konmoxBuja-
JIM3aM je BpEMEHOM YILIa0 y CTaH/ AP, €HITIECKOT je3MKa.

I[IpupeB u MMeHMIIA pro, Kao y IpuMepuMa a pro golfer vt a tennis pro, HUCY
HacTa/IV JIeKCVKanm3sanyjoM, Beh ckpahyBarmeM npuzesa 1 iMeHMLe professional.

I[TpoceyHa jesnuka PpeKBEHTHOCT pedn y OIVCAHNM IpyIIama je 4/8 u Buile.
V3pa>keHa aKTyeTHOCT OBOT TBOPOEHOT odpaclia i HeIOCTOjabe HUKAKBUX
TBOPOEHNX PeCTPUKIIMja TOBOPE Y IPUJIOT HberoBOj M3PasUTOj IPOJYKTUBHOCTI
y CaBpeMeHOM eHITIeckoM. MexaHy3aM 0BaKBOT 13Bolera pyjeBa ¥ UMEHNUIIA
TAHAC je BP/IO 4eCT M IOITy/IapaH.

Y cMuciy akijeHTa Mojany IOKa3yjy fa je mpeduKc pro- yBeK HOCU-
Jal] CeKYHJapHOT aKl[eHTa y u3BefeHnama (pro-choice / prov 'tfors/, pro-life
/ . prov 1ait/, procoagulant | prov keu agjulont/).

% Pro et contra (y1aT.) — 3a ¥l IPOTUB.
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IIpegpuxc co-

I[Tpedukc co- mpoucTeKao je off TATUHCKOT IpeduKca com-, KOjU je Mo Ipef-
BOKAJICKM a710MOP(® Co- 11 3a pedn Koje OUMIbY Ha /- ¥ CYI/TACHIYKOM IPyIIOM
gn- (coalescere, coercére, coortus, cohaerére, cognatus)'. BpemeHOM je BOKas -0- 3
amoMopda 1oduo LyXUHY, a IpeduKC ce yIBPCTIO y ckpaheHOM 00Ky co-.
Y ToM 081uKY je yirao y eHrnecku jesuk y X VII Beky, anmu 8e3 pectpukiyja npe-
Ma [I0YeTHOM C/IOBY OCHOBe. [laHac ce co- de3 Behux orpaHmdema 1aKo claja ca
pednma S1Io Kojer IopeKsIa, 11a je Opoj IeroBIX U3BEeHNIA CKOPO HEVCLIPIIaH.
Omniuty cMmcao Koji ce \b1Me IOCTIDKE je '3ajeHO, Y APYLITBY, 3ajeHNYKI,
"HOfljeIHAKO, PelMIIPOYHO, 'y3ajaMHO >

JMako je y pedHUKY MHOTO M3Be[eHNIIa ca co-, TpoHal)eHo je caMo mecT
npumepa (3,7%) Tre je Iocpey MpOMeHa M3/Ia3He K/Iace pedls, IITO Hje JOBO/BHO
3a M3Boheme NOy3laHMX 3aK/bydaka. ¥ IOIIefly O/INKa, y TpUMA je mpeduKc
CpacTao ca OCHOBOM, a JIpyra TPY CY AaTa Kao MOTYC/IOKEHNIE, Ca I{PTULIOM.
Ynopebyjyhn okBupHO BpeMe Kajia Cy ce U3BefjeHMIe TI0jaBuIe Y TEKCTOBMIMA,
ysuba ce ma cy crapuje peun (XVI n XVII Bek) HamycaHe ca IpPTHUIIOM, a MTabe
(XIX Bek) criojeHo — co-essence u3 1594, co-agent n3 1600, co-rival w3 1678. ropune,
npema codominant u3 1851, coseismal u3 1859, coresidual n3 1873. OBo du Morio
Jla yKaxke Ha ofoMaheHOCT mpedukca y MOfIepHIjOj IEKCHUIIN.

Huctpudyiuja npedukca mokasyje cnegehe cmepose:

Tadena 3. Iuctpudyiuja npeduxca co-

NIpUJEB > MMEHNIA 2 33,3%
VIMEHNIIA > IPULIEB 3 50%
VIMEHMNIIA > I71aTroJ1 1 16,6%
YkynHO 6 | 99,9%

[Tpomena npuzeBa y uMeHuIe 3adeexxeHa je y aBa npumepa, codominal
U coseismal, ITO je HEIOBO/BHO 3a NIOY3/jaHy aHanu3y. Ib1xoBo 3Hauewe MOITIO
du ce moBe3aTy Kao Koju je MCTe BUCHUHE, KOjU Ce femana y ucto Bpeme. Ode
VIMEHMIIe TIPUIIAZIAjy CTPYYHO] IEKCUIIV, OOTAaHNYKOj ¥ TeOPU3INIKOj, U peTKe
CYy Y CBaKOHEBHOM roBopy — ucnoyg, 0,01 monasmpama.

[TpomeHa nMeHM1Ie y IpuzeB 3adenexxeHa je y Tpu npumepa (co-agent,
co-rival, coresidual), Kojuma ce onycyje capafiHNIKO, 3ajeSHNYKO, MehycodHo
JienoBabe 1ojMa 13 kopeHa. CBa Tpu Cy BpJIO peTKa, ca Mame off 0,001 yrorpeda
y MuivoH peun (1/8 n 2/8).

PeructpoBas je camo jenaH nmpumMep IpoMeHe MMeHuIe y raron. To je
IJIarOJI COo-esserce, KOjU je TOTOBO MIYe3a0 13 ToBOpa.

' ObenexxeHe cy rpadeMe Koje yTUUY Ha peRyKLyjy mpedukca com-.
32 Oxford English Dictionary, s.v. “co- (prefix), Etymology,” December 2023, https://doi.
org/10.1093/OED/1013799001
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IIpe¢puxc contra-

[Ipeduxc contra- mpeyser je U3 TATMHCKOT Kao IpedUKC, I7ie je pasBujeH of
IPUJIOTa U TIPEIOT UCTOT 0d/IKa. Y 0BOM OO/INKY IpeduKC je ;aHac IPUCYTaH
Y CBUM POMAHCKMM je3VIIMMa, OCUM Y GppaHI[yCKOM, Ifie MMa OO/IUK contre-.
Ibume ce o3HauaBajy 10jMOBY, pajiba 1 . Y Be3M Ca OCHOBOM, KOj! C€ OIUCY]jY
VIV MI3BOJIE Y CYTIPOTHOM IIPABITY W/IVM CMUCITY, KaO 3aMeHa MJIV Kao OITOBOP Ha
HEITO — against, opposite to.

I[Ipedukc contra- je v faHac aKTUBAH y AepUBALIUjI Ca peYVMa JIATVHCKOT
¥ UTA/IMjAaHCKOT TIOpeKJIa, 3afipxaBajyhn opurunanuy odnuk. Pedn ca Bapuja-
II1jOM contre-, KOje y eHITIECKU JJ0/Ia3e 13 PPaHITYCKOL, YITTABHOM IIPEOOINKY]y
contre-'y counter-. Counter- je 0d/IUK KOju je ZaHAC y4ecTalujyi Hero M3BOPHO
contra-.>> OBO 3Ha4M i je y INTarY BapujadMIHOCT MCTOT IpeduKca, Koju ce
00/MKOM nprTarohasa eTMMOJIOTHjY OCHOBE. Y TOM CMICITY CBa Tpu Ipedukca
(contra-, contre- v counter-) Morna du c1odOFHO SUTH TpeTupaHa KOJIEKTUBHO,
uctoM ofe/bky. Ho To oBpie Hehe dutu cryuaj, mpBeHCTBEHO 300T QyHKIMOHATHE
Pa3HOBPCHOCTH JIeKCeMa 1 UiibeHNIIe [ Cy fepuBaliuje ca counter- aHac 6e3
MKaKBe pecTpuKIuje Moryhe ca pednma Ma Kojer OpeKJIa, IITO je KOf, contra-
3HaTHO pebe.

lisBeneHuIe ca contra- y KojuMa JJo/1a3y o IpOMeHe TeKCIYKe KaTeropu-
je ocHOBe HIMCY OpojHe. 3adernexxeHO UX je TeK yeTnpi (2,5% CBUX KOPITYCHUX
IpuMepa) U CBe Cy IpUINYHO peTke — 0Ko 0,001 y MymmoH peun (1 y Munmjapmy
peun). To cy: contradiscriminate (npupnes > rnaron), contradistinct (MMeHunA >
npuzes), contra-indictant (mpupes > UMeHNIA) U contrafactive (IpuzeB > MMe-
HIIIa), HA OCHOBY KOjMX HMje Moryhe Tunmsuparme 3aK/bydaka.

By this distinction, act, operation, energy, are contradiscriminated from power,
faculty, capacity, disposition, and habit.**

You shall find these and the Church contradistinct.”

His behaviour has many contra-indicants.*

Tadena 4. Iuctpudynuja npeduxca contra-

HPUJEB > ITIAroJl 1 25%
VIMEHMNIIA > IPULIEB 1 25%
NpUJEB > MMEHNIA 2 50%
YKynHO 4 100%

3 Oxford English Dictionary, s.v. “contra- (prefix), Etymology,” June 2024, https://doi.
org/10.1093/OED/2156610417

*'W. Hamilton, Lectures on Metaphysics (1859) vol. I. x. 179.

» R. Greville, Discourse Nature of Episcopacie ii. v. 83.

¢ H. N. Hudson, Hamlet 11.
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C mpyre cTpaHe, IpOIYKTUBHOCT M3BEfICHNIIA je OUyBaHa jep ce HoBa 13BoDe-
ma pertoBHO denexxe y OED on XVII Beka. VI3Benene peun yrimaBHOM 3apiKaBajy
aKIleHaT Ha OCHOBH, JIOK IIpeuKC odMja CeKyHIApHY aKIleHaTr.

Hasopnu 13 xopiryca okasyjy ja je ynorpeda mekceme contra 3Ha4ajHO CTa-
puja y eHI7IecKoM jesuKy of mpedukcante. Ipuor contra denesxn ce y OED joru
ox XIV Beka, npemtor of XV a umenuna og XVII Beka. Kako je n 'y gynkiyjn
npedukca npucyrat of XVII Beka, oie ce MO>ke TOBOPUTY O QPYHKI[MOHATIN-
3alMjy JIeKceMe contra, TAe OHa, opef TeKCYKUX 0O/IMKa, BpEMEHOM pasBuja
Y TPAaMaTUIKM OO/INK.

IIpe¢puxc counter-

I[Tpedukc counter- IpUCyTaH je y €HITIECKOM jOILI U3 BpeMeHa CPe/ElOeHITIECKOT
1 aHIJIOHOPMAHCKOT je3uka (oxBupHo of XII Beka). [locmeo je ca peunma Koje
Cy 13 PpaHIIYCKOT YII/Ie Y €HITIECKYL, @ IIOTOM C€ jaBJO 1 Y MHOTVIM APYTVIM KOje
CY Y eHITIecKkoM opMupaHe II0 y30py Ha 1bUX. [JaHac je BPJIO KUB y 13BOhewmy
¥ Ca pednMa POMAaHCKOT U TePMAaHCKOT MOpeKIa’’ 11 BpJIO IJIOfaH y u3Bohemy
peun u3 pasnuunTux Kourekcra. Beh ox XIV Beka npedukc counter- mpomnasu
KpO3 3Ha4ajHy QYHKIMOHAIN3ALMjy OO/IMKA M IPOLIMPYje IEKCUYKHU CTaTyC,
Hajipe y QYHKINjy MMEHMILIE U I71arona, a of XV Beka y QYHKIMjY Ipuiora u
npemora. Op XVI Beka monasu 1o aKI[eHTOJIOUIKe U opTorpadcke camocTa-
HOCTY IpedKca IpeMa OCHOBY, KaJja ce KOHBep3ujoM npedukcanta pyHKImja
pasBuja y npuaescky u npunowmky. [Ipema OED usnocu op 1 go 10 noHaB/bama
y MumoH peun (5/8).

Waxko cy contra- u counter- Bp/o CpoiHy, yBubajy ce crenuuaHocTn y
3HauemMa Koja mponspozie. Oda sHave ‘against, opposite to, aj cynmporcrapba-
e Ha Koje ymyhyje counter- Buiie je ¢pusmdke Ipupope 1 eKCITIMLIUTHO (Kao y
counterterrorist, counter-preponderant), JOK je KOf|, contra- OHO BUILIe MIICAOHO
(kao y contradiscriminate, contradistinct).

Hu 3a npedukc counter- KOpIryc Huje HOHYAMO 3HAYajHNjYU PaHU MaTe-
puUjaI, amy iBaHAeCT IPUMepa, IITO je 7,4% Of YKyITHOT dpoja, MOXe fia YKaXKe
Ha ofpehene Tpenzose. [lepuBanuja ca mpoMeHOM Kj1ace OCHOBe Hajuerha je y
IIPOMEHN MIMEHMIA Y I7IaTo/Ie, OffHOCHO NIpHeBe, 1 3aderiexkeHa je Kao y Tades:

Tadena 5. Inctpudyiuja npedukca counter-

VIMEHNIIA > NIPUJIEB 6 50%
MIMEHUIIA > TJIaroJl 5 41,7%
NpUJEB > NMEHNIA 1 8,3%
YKynHO 12 100%

37 Oxford English Dictionary, s.v. “counter- (prefix), Etymology,” June 2024, https://doi.
org/10.1093/OED/1168171146
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JleHOMMHA/IHY NIpUAEBY Hajuelrhy Cy BUJ IIPOMeHe KaTeropuje OCHOBe.
I[TpucyTaH je y TauHO I0oN0BMHM IpuMepa. [JodujeHo 3Hauere MOXKe Ce OIMCaTI
Kao "KOjy ce pajiyl Kao OfiTOBOP Ha, KOju IIPaBM PaBHOTEXY, Kao KOJ, counter-of-
fensive (strategy), counter-ponderant (influence). [Ipyro 3Hademe je 'Koju ce dopu
IIPOTUB, Ka0 y counterterrorist (programmes). O eCT OBaKBUX IIPUIEBA, IIeT
CYy aKTVMBHM Y je3UKY, HajBuILe counter-offensive u counter-terror, ca jeffHuM
TI0jaB/bYBabEeM Y MIIVOH peunt (4/8), u counterterrorist, ca oko 0,1 IoHaB/barba
(3/8). bymyhn ma cy ynpaso oBa Tpu npupeBa n3BefieHa TokoM XX Beka, MOXKe
ce pehn f1a je IpOXYKTUBHOCT IpedrKca y OBOM 3HAUEHY OUYBaHA.

[maronmma HacTanIMM Off MMEHNUI[A O3HAYaBa ce pajiiba Koja ce 00aBjba
Y3BPaTHO, Y CYIIPOTHOM CMepYy, Kao Kofi counter-influence, counter-query, wim
C IIM/beM CYIIPOTCTaB/bakba HeueMy, Kao Kof counter-gabion, counter-garrison.
Hujenan op rmaroma 13 ose rpyme Huje 9ect. Hajuermthmu je counter-influence, ca
Mame off 0,01 moHaB/pama (2/8), a ocramu cy jomr pebu. Kako Huje 3adenexxeHo
HUjenHO n3Boheme rnarona muahe ox onor 3 XVII Beka 11 y3opak off TeK 1eT
IpyIMepa TOBOPYU Y IPUJIOT HEPORYKTUBHOCTY TIpeduKca.

I[Tpumep counter-plight jemyam je y kaTeropuju IpoMeHe IIpUeBa Y UMEHMNILY,
a OED meroBy ynorpedy cMaTpa 130/I0BAHOM Y jeTHOKPaTHOM.

Behuna repuBara ca counter- 3ajp<aBa akileHaT Ha OCHOBH, a IIpeUKC
II0CTaje CeKyHAAPHO Har/IalleH (HIp. counter-terror / kaonto tera/). [Tomepame
aKI[eHTa ca OCHOBe Ha IpedKC 3ade/ieskeHo je y ueTVpy Ipyumepa — counter-gabion
/'kavnta gerbion/, counter-influence /' kavnta(r) mnfloons/, counter-offensive /
‘kaunt(o)ro fensiv/ u counterterrorist /' kavnts terorist/. Hujenno ox oBa uetn-
pu 13Bohema HeMa HIKAKBIUX MOPQOIOMKIX crenyduaHocTy (dpoj crmorosa,
KJIaca, aKIeHaT OCHOBE U JIp.) Y OBHOCY Ha OCTaJle, OCYM YMEbeHMIIE 1A CBA UIMAjy
eKCIUIMIVUTHO 3HaYele (PU3UYKOT CYIIPOTCTaB/bakba Y OFHOCY Ha OCHOBY, Te Ou
ce TVMe MOIVIO 00jaCHUTY VICTHI[akbe TTpedyKca.

3axkmwyuak

OBaj paj MMao je 3a Vb Jja UCIINATA ITOTEHIIVjasI IOMEHYyTe TpyIie peduKca
71a, y3 OYeKMBAH YTHIIAj HAa IIPOMEHY 3Hauera OCHOBE, yTUYe M Ha IPOMEHY
meHe IeKCIKe KaTeropuje. Koncynryjyhm dpojHe rpamaTnke u pajjoBe Ha-
cTajie y mepuogy of Kpaja XIX Beka 10 [aHALIILYX JaHa, HAJIIPe je YOUeHO fia
He ITOCTOj! YBPCT CTaB OKO MIMEHOBama Ipyle peduKca KojuMa ce n3paxkapa
CcTaB. YAPY>KeHU Cy O] Ha3uBMMa prefixes of attitude, prefixes of orientation and
attitude, prefixes related to negative wnu cy camo andadeTcku nsmicTany, des
HasuBa. HeMma caryacja Hu oko cafipskaja OBOT CKyTia Ipedukca. Y onTHIRjy je
pasmranty u3dop of cenaM npedukca (anti-, co-, contra-, counter-, pro-, pseudo-
U quasi-). AHaj/3a je joIl IToKa3aa Jja ay TOpY, MaKo He ITOK/Iamajy 3HAYajHIjy
XY CBOjCTBY OBUX ITpedMKca /ia, TOpef] 3HaUeha, MeHbajy 1 K/Iacy OCHOBE,
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HOBPEMEHO YOuaBajy OBy TBOpOeHy HeTUIIMYHOCT. Jako ce of npedukcanuje
Tpa/iMLIMOHA/THO He OYeKyje 7a IMa OBAKBY TPaHC(OPMATOPCKY Y/IOTY, OHa, Kao
1TOo je moTBpheHo, Huje HertocTojeha. VcimTuBameM je odyxsaheHo cBMX ceam
HaBeJeHNX IpeduKca, amu 300r MOpPONIOMKNX CHeNVPUIHOCTI U3 CKYIA Cy
VICKIBY4eHU pseudo- vt quasi-. [leT ananusupanux npeduxca (anti-, co-, contra-,
counter- ¥ pro-) IpUKa3aHNU CY €TUMOJIOLIKY, TBOPOEHO VM CeMaHTIYKIA

VcrpakuBauku kopiryc odesdebheH je us onaju nsnamwa The Oxford English
Dictionary. OED ce cmaTpa Hajsehum ayTOpUTeTOM y IIOJbY €HITIECKE TeKCUKO-
7oTMje U [aje YBUJL Y XPOHOJIOUIKO KpeTame TeKCUKe i GPEeKBEHTHOCT CBaKe
peunt. [TocedHo ra je mpemopy4nio pasarame jeAMHNIIA Ha CAaCTaBHE Je/IOBe,
4yMe ce foduja CUrypaH MofjaTak o TBOPOEHOj OCHOBM Koja je yuecTBOBaia y
nepuBanyju. Ha oBaj HauMH NPUKYIUbEH je MaTepujasl off 163 jemnHulle, y Kojuma
je mpeduKcaIjoM IpOMembeHa K/laca OCHOBE, Pas/yyuTe dSPOjHOCTIL.

Y pany je norBphen npumar npedukca anti- u pro-, Koje mureparypa da-
Bopusyje. [Ipedukc anti- ca karmanyTeToM 3a IpoMeHY Kitace 3adenexeH je y 91
npumepy (55,8%), a mpeduxc pro- y 50 npumepa (30,6%). Takobhe je morBphena
VI XUIIOTe3a JIa, IOpef, anti- Vi pro-, ¥ OCTamu IpedUKCH U3 Ipylie OCenyjy OBaj
HIOTEHIjal, a/iu Mambe cHare. To cy mpedukc counter- y nBaHaecT puMepa
(7,4%), npedukc co- y mect npumepa (3,7%) v npedukc contra- y 4eTMpy Ipu-
Mmepa (2,5%).

[TomenyTa npeduKcalyujcka HeTUIMYHOCT PETMCTPOBaHa je u3Meby rmaro-
J1a, IMEHUIIA U TIPUAeBa, JOK KOJ OCTa/MNX K1aca Huje. Ilopey oBor, youenn cy n
npyru tpenpou. Hajuenthu cMep mpomene jecte cTBapabe NpyjieBa 13 MMEHNIIA
(68%). Tenpeniyja aTpudyTBHE yroTpede MMEHNUIIA HHje PeTKa Y eHITIECKOM.
[TocedHo je M3pakeHa y crydajeBuMa I7ie He IIOCTOjY OArOBapajyhm npumes Hu
y U3BefleHOM HMI y pedepeHuujanHoM odmmky. OBakBo 13Bohemwe Moryhe je ca
CBaKVM Of MCIIUTUBaHUX NpeduKca. [Ipyro 1o dpojHOCTH je n3Boheme MMeHnIa
us3 ripupesa (16%) u Takobe je Moryhe ca cBakum npeduxcom. Ha taj Hauns mpu-
JieB ce IIOVIMEHMYaBa y 3HAUeby YMHIOLIA KOjJ 3aroBapa 0COOMHE MIU CTaBOBE
ONMCaHe IPUIEBOM 113 OCHOBE V/IJ Ce TIPOTUBY HhJIMa.

Ocramu cMepoBu IpoMeHe Bjie ce y crefehoj Taderm:

Tademna 6. CMepoBU ITpOMeHe JIEKCUYKe KaTeropuje

W3 mmenuna | Vs rnaroma | V3 npupesa
[maronn 3,7% - 1,3%
[Ipupesn 68% 8% -
Vimennie - 3% 16%

AHaynM3a je IOKa3aja 1 [ja OBaKBU I€PUBATY KOHTMHYMPAHO HACTajy TOKOM
XIX, XX n XXI Beka, Te ce MoxXe pehu fa m1xoBa IPOAYKTUBHOCT Y je3UKY HIje
yrpoxeHa. C ipyre cTpaHe, II0jefyIHauYHa y4ecTanocT BehiHe oBako godujeHe
nexcuke Kpehe ce of1 Bpyio peTkux jjo oko 0,1 moHaB/bama y MWINOH peun (3/8).
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IToBpemena oncrynama o 1 (4/8, counter-terror, antivirus), a MAaKCMMATHO JiO
100 (6/8, antibiotic) noHaB/baba MOTKPEIUBYjy CTAB fia 0Baj TBOpOeHN odpasall
VIMa TIOTEHIMjal.
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Prefixes of Attitude in the Class-Changing
Function in the English Language

Summary

The paper analyses the group of prefixes of orientation and attitude. Paying due attention
to the primary prefixal role in influencing the meaning of the root the prefix is attached
to, the paper focuses on examining the capability of the prefixes to affect the class of the
root, as well. The research corpus was sourced from the Oxford English Dictionary Online.
OED eases the process of compiling the language samples by tracing a word’s origin, re-
vealing its earliest known use, calculating its frequency, and helping a user plot the word’s
subsequent development in English. Above all else, its etymological data help a researcher
track the structure of the word and hence give a reliable clue about the class of the root
and its derivation. The corpus comprises 163 sample lexemes. The lexemes were derived
from an existing word root by adding one of the five identified prefixes of attitude—an-
ti-, pro-, co-, contra- and counter-. These prefixes as bound morphemes construct new
words and produce new meanings. Their meanings vary from in-principle acceptance
(co-, pro-) to contestation (anti-, counter-, contra-) of what was determined by the root.

The research supported the hypothesis that besides the semantic modification, the
prefixes of attitude displayed an untypical derivational capacity—they change the class
(a syntactic category) of the root, making a noun into a verb, a verb into an adjective, an
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adjective into a noun, etc. It also showed an uneven distribution of the prefixes of attitude
across the corpus. Anti- in 91 examples (55.8%) and pro- in 50 (30.6%) took primacy
over the other three prefixes. The class-changing capacity of counter-, co- and contra- is
weaker but yet present—counter- in 12 examples (7.4%), co- in 6 (3.7%) and contra- in
4 (2.5%). This analysis also identified some other trends. Such prefixal untypicality was
attested only with verbs, nouns and adjectives, but not with other word classes. The most
common class-changing type is deriving adjectives from nouns (68%). It is present with
each of the five prefixes, especially when a noun has no adjectival counterpart, in either
derived or referential form. Such a denominal adjective premodifies the phrase it comes
immediately before. The second most common class-changing type is deriving nouns
from adjectives (16%). It is also present with each prefix. In this way, a deadjectival noun
refers to an agent who advocates or opposes the characteristics or attitudes denoted by
the input adjective. Class-changing relations are shown in the table:

from nouns from verbs from adjectives
verbs 3.7% - 1.3%
adjectives 68% 8% -
nouns - 3% 16%

The analysis also indicates that such derivatives have continuously arisen during
the 19th, 20th and 21st centuries, therefore the productivity of such a derivation type
is stable. On the other hand, individual derivatives occur from obsolete and very rare
to about 0.1 times (3/8) per million words in typical modern English usage. Occasional
deviations may occur up to 1 time (4/8, counter-terror, antivirus) and maximally up to
100 times (6/8, antibiotic) per million words.

As the above result suggests, this formation pattern is not greatly influential and
productive but it has potential.

Keywords: prefix; word class; anti-; pro-; co-; contra-; counter-.
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